*Зазначені нижче умови договору не є остаточними і вичерпними та можуть бути обґрунтовано доповнені і скориговані Замовником під час безпосереднього укладання договору з Учасником - переможцем процедури закупівлі.

ПРОЕКТ


ДОГОВІР 
КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ
м. Рені							          «___» ___________ 2021 р.
,


Державне підприємство "Ренійський морський торговельний порт" (скорочено – ДП «РМТП»), яке є платником податку на прибуток підприємств на загальних умовах, в особі в.о. директора Ігнатенко М.П., що діє на підставі Статуту, іменоване надалі "Продавець", з однієї сторони, та _____________________________________, іменоване надалі "Покупець", в особі ________________________________________, що діє на підставі___________________, з іншої сторони, а разом - "Сторони", уклали даний Договір купівлі-продажу за результатами проведення електронного аукціону з продажу_________________що відбувся ___________________, про нижченаведене:

1. [bookmark: bookmark0]ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Продавець продає, а Покупець купує брухт чорних металів у вигляді не демонтованого  вантажно-підіймального обладнання (портальних кранів типу «Ганц») (надалі Товар),  згідно із Специфікацією.
	1.2.  Товар передається Покупцю в стані "як є", тобто з природним зносом, в непридатним для прямого використання стані.
	1.3. Розрахункова вага Товару складає 550 000 кг.
	1.4. Продавець гарантує Покупцю, що він володіє в необхідному обсязі правами на Товар, який продається за цим Договором.
	1.5.Покупець підтверджує, що безпосередньо перед підписанням цього Договору оглянув Товар і не виявив жодних недоліків, які б перешкоджали використанню Товару за призначенням чи могли б вплинути на рішення Покупця щодо придбання Товару.
1.6 Покупець підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема щодо отримання необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Покупця, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.

2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ

2.1. Ціна Товару наведена у Специфікації, яка є Додатком №1 до даного Договору. 
2.2. Розрахунки між Сторонами здійснюються в національній валюті України.  
2.3. Оплата за Товар здійснюється на умовах 100% передплати шляхом перерахування грошових коштів з поточного рахунку Покупця на поточний рахунок Продавця протягом 5 (п'яти) банківських днів з дати отримання Покупцем належним чином оформленого рахунку від Продавця.
2.4.Датою оплати є дата надходження грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
2.5. Вартість однієї тонни брухту становить __________ грн. Встановлена цим Договором вартість однієї тонни брухту не може бути змінена.
2.6. Фактична вага Товару вказується Сторонами в Акті прийому-передачі за результатами зважування.
	2.7. У випадку збільшення ваги відвантаженого Товару за результатом зважування, Продавець надає Покупцю рахунок на остаточну оплату, який Покупець сплачує в термін 10-ти банківських днів від дати отримання. У випадку зменшення ваги відвантаженого Товару за результатом зважування, Продавець повертає Покупцю різницю в термін 10-ти банківських днів від дати зважування.

3. ПОСТАВКА ТОВАРУ

3.1. Покупець власними силами та за рахунок власних коштів здійснює демонтаж, порізку Товару, організовує його навантаження на власний транспортний засіб та здійснює вивезення Товару з місця його накопичення, зазначеного в п.3.4. Договору.
3.2. Передача товару для демонтажу та різання здійснюється окремими партіями  товару (по 1 од. Портального крану). Вивіз Товару здійснюється протягом 30 (тридцяти) робочих днів з дати передачі от Продавця Покупцю кожної партії Товару для демонтажу та різання.
3.3. Продавець має право здійснити передачу Товару в інші терміни на підставі попередньої згоди Покупця та за умови отримання 100% передплати.
3.4. Місце поставки (передачі) Товару (партії Товару): Україна, Одеська обл.,                      м.Рені, вул. Дунайська,188.
3.5. Остаточна кількість Товару після здійснення його демонтажу и порізки встановлюється при зважуванні Товару на вагах, в присутності представників Покупця, та заноситься до видаткових накладних та товарно-транспортних накладних на кожну партію Товару. 
3.6. Покупець здійснює демонтаж, порізку Товару на підставі та за наявності дозволів, погоджень та ліцензій, наданих державними органами, з дотриманням технології, норм охорони праці та довкілля, пожежної та радіаційної безпеки та у відповідності з режимом роботи, що діє на території Продавця. Отримання Покупцем вище перелічених дозвільних документів здійснюється самостійно та за рахунок власних коштів. 
3.7. Право власності на Товар переходить від Продавця до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної. 
3.8.Зважування відбувається в присутності представників Продавця на вагах Покупця, та за його рахунок. Ваги, якими буде здійснюватися зважування Товару, повинні мати відповідні документи про повірку згідно з нормами чинного законодавства України і перебувати за місцем передачі металобрухту, згідно п.3.4.
3.9. Вивезення Товару та завантаження його на транспорт здійснюється силами та за рахунок Покупця. Покупець самостійно та за власні кошти забезпечує завантаження Товару на власні транспортні засоби в місці надання Товару у розпорядження Покупця. 
3.10. Приймання Товару по якості та кількості проводиться у присутності уповноважених представників Сторін. 

4. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

4.1. Покупець зобов’язаний: 
4.1.1 Сплатити своєчасно та в повному обсязі на рахунок  Постачальника вартість Товару відповідно до визначених Сторонами в цьому Договорі строків за банківськими реквізитами, визначеними у даному Договорі та/або виставленому Продавцем рахунку.
4.1.2. Приймати поставлений Товар (партії Товару) згідно з видатковою накладною та умовами, визначеними цим Договором.
4.1.3.Підписати товарно-транспортну накладну та видаткову накладну і передати її Постачальнику в момент отримання Товару.
4.1.4. Покупець за рахунок власних коштів забезпечує:
- демонтаж, порізку, та підготовку до навантаження Товару власною спеціалізованою бригадою;
- завантаження Товару на власний або залучений ним до перевезення транспортний засіб;
- перевезення Товару з місця накопичення Товару до місця зважування Товару;
- вивезення Товару з місця зважування;
- переробку Товару у разі необхідності.
- прибирання робочих місць, вивезення та утіізацію сміття, які утворилися в процесі демонтажу і різання Товару.
4.1.5. Нести відповідальність за дотримання законодавства України з питань охорони праці, охорони навколишнього середовища, пожежної та техногенної безпеки, санітарії.
4.1.6. Виконувати інші зобов’язання, передбачені даним Договором, Специфікацією/ями, Додатками та Додатковими угодами до нього.
4.2. Покупець має право: 
4.2.1. Контролювати передачу Товару (партії Товару) в терміни, обумовлені в цьому договорі
4.2.2. Відмовитися від прийняття Товару в разі відсутності або неналежного оформлення документів, зазначених у цьому Договорі.
4.3. Продавець зобов'язаний: 
4.3.1. Забезпечити поставку (передачу) Товару(партії Товару) у строки та порядку, встановленими цим Договором.
4.3.2 При передачі Товару (партії Товару) надати Покупцю документи, передбачені цим Договором.
4.3.3. Не допускати вміст в Товарі вибухонебезпечних, пожежонебезпечних предметів і радіоактивних матеріалів, за рівнем активності таких, що перевищують граничний природний фон.
4.3.4. Виконувати інші зобов’язання, передбачені даним Договором, Специфікацією/ями, Додатками та Додатковими угодами до нього.

4.4. Продавець має право:
4.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за Товар(партії Товару).
4.4.2. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Продавцем, повідомивши про це його у строк 15 календарних днів до дати розірвання, а в разі невиконання п. 2.3. Договору розірвати договір в односторонньому порядку в будь-який час.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
5.2. За порушення строків оплати ПокупецьсплачуєПродавцю пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент нарахування пені, від суми простроченого платежу за кожний день прострочення.
5.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за Договором.

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОРУ)

6.1.	Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладання цього Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
6.2.	Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
6.3.	Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або іншим компетентним органом. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє Сторону права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності за невиконання зобов’язань.
6.4. У разі якщо форс-мажорні обставини тривають понад шістдесят календарних днів, Сторони можуть виступити з ініціативою про розірвання Договору.
6.5. Настання форс-мажорних обставин не є підставою для невиконання Сторонами зобов'язань, термін виконання яких настав до дати виникнення таких обставин, а також для звільнення Сторін від відповідальності за таке невиконання.

7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

7.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
7.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно до законодавства України.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

8.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення печатками, якщо такі використовуються, і діє до 31.12.2021 року, а в частині зобов’язань, які виникли в період дії Договору і відповідальності за їх виконання – до повного їх виконання, проведеного в належному порядку.
8.2. Цей Договір може бути розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди до цього Договору, та відповідно до п. 4.4.2. цього Договору.

9. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

9.1.	Сторони підтверджують, що при виконанні цього Договору Сторони, а також їх афілійовані особи, та працівники зобов’язуються:
- дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом;
- вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності;
- не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь-яких осіб за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
9.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою/особами, визначеними у цьому розділі, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи/осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

10. ІНШІ УМОВИ

10.1.	Цей Договір укладається українською мовою і підписується у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу.
10.2.Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених чинним законодавством України.
10.3.	Кожна із Сторін зобов’язана забезпечити збереження конфіденційної інформації, отриманої при виконанні цього Договору, і вжити всі належні заходи щодо її нерозголошення. Передача вказаної інформації юридичним або фізичним особам, які не мають відношення до цього Договору, її опублікування або розголошення іншими шляхами і засобами можуть мати місце тільки за письмовою згодою Сторін, незалежно від причин і строку припинення дії цього Договору, крім випадків, які передбачені законодавством України. Відповідальність Сторін за порушення положення цього пункту визначається і вирішується згідно з чинним законодавством України.
10.4.	При зміні поштової адреси, поточного рахунку, статусу платника податку або інших реквізитів Сторона цього Договору повинна повідомити іншу Сторону рекомендованим листом в 3-денний термін.
10.5.	Сторони погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладенням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір Сторони дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладення, зміну та розірвання цього Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин.
Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
10.6.	Будь-які зміни або доповнення до цього Договору вносяться виключно в письмовій формі за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди та є невід’ємною частиною цього Договору.
10.7.	Покупець має статус платника ____________________, Продавець має статус платника податку на прибуток та податку на додану вартість на загальних підставах.
10.8.	Усі правовідносини, які виникають по цьому Договору та не враховані ним, регулюються чинним законодавством України.
10.9.Усі доповнення оформлені належним чином до цього договору є його невід'ємною частиною

11.	ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І ПІДПИСИ СТОРІН

ПРОДАВЕЦЬ                                                                                                ПОКУПЕЦЬ
    ДП «РМТП»
Юридична адреса: 68802,  Україна,  Одеська обл., 
м. Рені, вул. Дунайська, 188
тел/факс: +38 067-558-75-96; 
е-mail: сhief@dp.portreni.com.ua
Код   ЄДРПОУ:  01125809
ІПН:  011258015259,  
Свідоцтво  платника ПДВ  № 100151661                                  
Южне  ГРУ ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК»                            
IBAN:  UA953287040000026002330388001      


В.о. директора_____________ М.П. Ігнатенко

Додаток №1 
до договору купівлі-продажу  
від ____ 2021 р. № ________
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